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ralismului“, se bucurau de multe simpatii, 
inspirau multă încredere şi deşteptau multe 
speranţe.

Astăzi România şi Sârbia sünt state 
independente, Bulgarii sünt uniţi într’un 
singur stat, mai mult ori mai puţin inde
pendent şi el, Grecii nu numai că nu se 
mai tem de Turci, ci devin din ce-în ee 
mai agresivi, ear’ Maghiarii s’au împăcat, 
pe cât seim noi, cu Casa de Austria, au 
renunţat la idea de a crea un stat ungar 
independent.

Atunci de ce sé se mai facă confe- 
deraţiunea orientală ?!

Românii, Sârbii, Bulgarii şi Greoii 
au scăpat de domnia turcească şi fără de 
ajutorul Maghiarilor, ba chiar în ciuda 
călduroaselor afecţiuni, pe care le-au ma
nifestat Maghiarii faţă cu Turcii, ear’ Ma
ghiarii ’şi-au regulat posiţiunea faţă cu 
„Austria“ şi fără de ajutorul presumptivilor 
lor confederaţi din Orient.

Cât pentru „liberalismul“, care atât 
de mult ne încânta, pe când nu îl cu- 
nosceam încă, „liberalismul“ nu mai e 
nici chiar pentru popoarele din Orient o 
formulă magică. Seim acum ce va sé 
dică constituţiune şi constituţionalism, li
bertate, frăţietate şi egalitate, le-am vécjut 
toate cu ochii noştri şi am devenit foarte 
sceptici faţă cu frasele sforăitoare.

Dar’ tocmai de aceea Maghiarii nu 
se mai bucură astăcji de simpatii, nu mai 
inspiră încredere, sânt şi aici în ţerile 
coroanei ungare, şi în ţerile din Orient 
foarte réu văzuţi.

Vine cu toate aceste un om de oare
care valoare, un deputat şi vorbesce în 
dietă despre o politică e x t e r n ă  a U n
gariei.

Decând are Ungaria o politică ex
ternă a ei, deosebită de politica externă 
a monarchiei?

Noi aşa seim, că nu are şi nu 
poate avé.

înţelegem, ca guvernul Ungariei, ca 
dieta Ungariei, ca opiniunea publică a 
Ungariei, sé influenţeze şi ea asupra cer- 
oiirilnr care determină politica externă a 
monarchiei. E legitimă această influenţă.

ínsé, —  şi acesta e lucrul impor
tant, —  influenţa aceasta trebue sé fie 
mai mult ori mai puţin ocultă, căci altfel 
compromite relaţiunile monarchiei faţă cu 
ţerile din Orient.

Cercurile hotărâtoare din Yiena au 
sciut sé-’si câştige simpatii în Orient şi sé 

-inspire încredere, poate chiar multă încre
dere: ele perd aceste simpatii, perd încre
derea, îndată-ce se scie, îndată-ce se pre
supune măcar, că sânt influenţate din Bu
dapesta, de actualul guvern ungar, de ac
tuala dietă ungară, de opiniunea publică 
maghiară.

Popoarele din Orient, d a ! sé se înţe
leagă între ele, sé facă o legătură trainică, 
sé se confedereze chiar, pentru-ca să-’şi 
susţină independenţa faţă cn Rusia, şi de 
sigur că ele îşi vor găsi un razim sigur, 
ínsé nu în Ungaria, nu în naţiunea ma
ghiară, ci în monarchia hahsburgică, de 
care au fost şi pănă acum ocrotite în des- 
voltarea lor.

Ear’ Maghiarii, dacă vor şi ei sé în
semneze vre-odată ceva în lumea aceasta, 
sé nu se încrunte mereu la cei-ce astăzi 
sünt mai réu situaţi, ci să-’şi dee şi ei si
linţa de a câştiga simpatiile şi încrederea 
popoarelor, de care sünt încungiuraţi.

Intriga în politică.
„Politica este arta tragerii pe sfoară“, 

— (jicea sânt acum câţiva ani unul din 
cei mai distinşi oameni politici ai României. 
A dis-o cam în glumă, dar’ sciind ce cjice. 
Căci în adevér, mai ales în mijlocul unei 
societăţi mai inculte, vicleşugul şi făţăr
nicia, apucăturile lipsite de bună credinţă, 
într’un cuvânt ceea-ce numim „intrigă“, 
au atât de multă trecere, încât pentru 
foarte mulţi oameni „a f a c e  p o l i t i c ă “ 
va sé cjicä „a u m b l a  cu m i n c i u n a “ 
şi „a fi  p o l i t i c  b u n “ va sé 4i°& »a 
înşela pe altul“, care e mai prost ca tine 
ori mai de bună credinţă.

Că sünt şi la noi oameni, care în
ţeleg astfel politica, aceasta de sine se în
ţelege. Au fost odată chiar foarte mulţi, 
şi numérul lor scade din 4i în 41 numai 
pentru-că tot mai mult străbate convin
gerea, că cu asemenea „politică“ nimeni 
nu poate s'o ducă departe.

Sibiiu, 11 Februarie st v.

După suprimarea revoluţiunii dela 
1848, capii revoluţiunii, persecutaţi fiind 
de reacţiunea victorioasă, s’au refugiat în 
ţerile mai „liberal“ organisate, mai ales 
în Franţa, în Englitera şi în Italia.

Aici, în exil, refugiaţii din toate ţe
rile se chibzuiau între dînşii asupra mo
dului, în care s’ar puté asigura indepen
denţa popoarelor din Orient, asuprite parte 
de Turci, parte de Ruşi, parte de Austriaci. 
Astfel s’a conceput şi s’a propagat idea 
unei confederaţiuni orientale.

Ce va sé 41°  ̂ această „confedera- 
ţiune“ ?

Vorba era, ca popoarele din Orient, 
adecă Românii, Grecii, Serbii, Bulgarii şi 
Maghiarii sé facă legătură între dînşii, 
pentru-ca împreună şi ajutaţi de alte pu
teri sé pună capét domniei turcesci şi celei 
austriace şi sé se susţină faţă cu Rusia.

Nu vom întră în alte amănunte 
ale acestei „confederaţiuni“, nu vom ex
pune promisiunile ce li se făceau Româ
nilor şi Sârbilor decătră emigraţii ma
ghiari, ci ne vom mărgini a constata, că 
punctul de plecare al întregei confede
raţiuni orientale era resturnarea dinastiei 
de Habsburg-Lotliaringia şi crearea unui 
stat ungar independent.

De aceea nu ne mirăm, că unul dintre 
aderenţii partidului adunat sub steagul lui 
Kossuth visează la confederaţiunea orien
tală ; ne mirăm însă, că cestiunea se poate 
pune în discuţiune chiar în dieta Ungariei.

E, înainte de toate, în adevăr admi
rabilă naivitatea aderenţilor lui Kossuth, 
care nu véd, cât de mult s’au schimbat 
timpurile.

Atunci, când oamenii se încăWiau 
pentru idea confederaţiunii orientale, po
poarele din Orient erau parte supuse 
stăpânirii paşalelor, parte greu apăsate 
între Poarta suzerană şi Rusia protectoare, 
eară aici în Austria eram ţinuţi cu toţii 
într’o disciplină foarte aspră. însetau dar’ 
toate popoarele din Orient de „libertatea“, 
pe care nu o cuuusocaü încă, şi Maghiarii, 
cei mai lărmuitori dintre campionii „libe-

Foiţa „Tribunei“.
Dama de companie.

— N ovelă  de G r in d t. —
Tradusă de Petronella Cornea n. Misiéin.

(Urmare din n-rul 33.J
El umbla ca eşit din lire în sus şi în jos.
„Da! — şi dacă ea, — dar’ nu, ea nu 

voesce sS-’ţi facă durere“.
„Ce e aceasta? Stai liniştit!
El stătu. „Mamă, nu-’mi rămâne alta, decât 

să-’ţi spovedesc“ —
„Cum te-a cultivat străinătatea? Ve4i, 

fiule, eu am presimţit-o aceasta; şi când te-am 
lăsat singur cu Magda, chiar în prag m’a cu
prins o frică momentană, de aceea n’am închis 
uşa, ci am înproptit-o numai, şi aşa am audit, 
cum ai folosit tu momentul“.

Contele îşi acoperi faţa cu amândouă mâ- 
nile şi murmură: „îmi vine sé mé ascund în 
pământ 1“

„Atunci m’aş duce şi eu după tine“, — 
grăi contesa tot cu acea demnitate liniştită ce 
păstrase şi pănă atunci, — „căci tu şeii prea 
bine, că eu dela moartea tatălui téu numai 
pentru tine trăesc“.

„O, Doamne, Doamne!“ exclamă el, — 
eu aş îngenunchia înaintea ta, mamă! dar’ nu 
cutez sé ating mâna ta“.

„Totdeuna o poţi atinge, nu ’ţi-o voiu re
trage nici odată.

El se aruncă înaintea ei. „Mamă eu nu 
sunt desfrânat! în timpul din urmă ínsé, prin 
amicii mei“ —

Ea îi astupă gura cu mâna. „Nu voesc sé 
aud mărturisiri de acest fel. Sé vorbim de alt
ceva, fiule. Ascultă ! Baroneasa Zobel şi eu ne-am 
înţeles între noi, şi în urma acestei înţelegeri îţi 
fac propunerea, sé iei pe Gizela“. —

într’o clipă contele stătu drept înaintea 
mamei sale: „Nu cum-va s’o iau de soţie?“ — 
întrebă el.

„De sigur!“
„Nu! — strigă el vivace. „Toate le fae, 

numai aceasta nu. Toată viaţa mea nu aş pute 
simpatisa cu ea, deşi e foarte frumoasă!“

„Fii fără de grije“, — răspunse contesa. 
„Tu ai făcut o legătură, chiar din capul locului 
imposibilă!“

„Cum o înţelegi aceasta, mamă?“
„Tu ai declarat despre alta: A mea trbue 

sé fie!“
„Mag“ —, numele acesta nu-’l putu rosti 

întreg.
„Magda“, — îl completă contesa,— „recu- 

noasce iubirea mea cătră tine, din aceea, eă-’ţi 
dau fără pregetare învoirea mea! Tu nu te în- 
josesci nici decât prin aceasta. Căci dacă prin
cipii nu se genează a lua de soţii dame dela 
teatru — ceea-ce la noi în Austria se întâmplă

tot mai des, — cine ar puté sé-’l grăiască de 
réu pe contele Götz, că s'a căsătorit eu dama 
de companie a mamei sale!“

Fruntea lui se întunecă. „Pretensiunea 
asta“. —

„Va da“, — îl întrerupse iute contesa „la 
Magda de multă oposiţiune. Dacă nu-’ţi va 
succede s'o învingi pe asta, atunci, firesce, lucrul 
rămâne într’atâta“.

Contele respira greu: „Dar’, mamă, sé si
mulez eu? Ceea-ce m’a cuprins la vederea ei, a 
fost numai o turburare a sângelui meu, de încli
nare serioasă, care m’ar pute face fericit.“ —

„N’ai simţit nimic?“ — completă ea în
trebând.

„El continuă: „Şi dacă mé şi mişcă soartea 
ei şi abnegaţiunea ei, aşa, numai simţul de com
pătimire“ —

„Nu e destul, voesci să dici spre a-’ţi da 
mâna ? Dar’ eu numai atunci voesc să se în
tâmple aceasta, când vei cunoasce caracterul ei, 
când sufletul teu va fi chiar aşa de cuprins ca 
şi ochii tăi. însă nu-’ţi închipui nici atunci a o 
posede! E posibil, că ea va respinge ori-ce par
tidă, după ce a fost odată mireasă“.

Contele fu din nou surprins. „Ea a fost 
mireasă?“

Mamă-sa îi povesti, cum şi când ’i-a co
municat-o Magda aceasta; ear’ după-ce ea ter
mină, el începu din nou a se preumbla, muş-

La noi, întocmai ca şi aiurea, aceia, 
care vor sé facă ceva, nu umblă cu multă 
„politică“, nu fac intrigi, ci lucrează după- 
cum îi ajută puterile lor. Intriga, la noi 
întocmai ca aiurea, o face numai acela, 
care vrea sé împedece o lucrare, pe care 
o socotesce rea, ori care îl supără. •

Vreau sé pun la cale vre-un lucru 
ori sé organisez o întreprindere, pe care 
eu singur n’o pot scoate la capét. N ’am 
nevoie de intrigă. îmi caut tovarăşi şi 
spriginitori, îmi expun idea, intenţiunile şi 
temerile, îmi dau silinţa sé câştig încre
dere şi mé expun, ca ori să reuşesc ori 
sé mé compromit. în  faţa acestei alter
native se află ori-şi-ce om, care vrea sé 
facă ceva: cine nu are curaginl de a risca 
să se compromită, acela nu poate sé facă 
nici un lucru de oare-care însemnătate.

în aceasta consistă importanţa intrigei.
Intrigantul vine şi lucrează prin as

cuns, ca sé te compromiţi. Tu îţi cauţi 
tovarăşi şi spriginitori: el umblă sé ţină 
toată lumea departe de tine. Tu îţi expui 
idea şi intenţiunile: el umblă sé te bă
nuiască de idei şi de intenţiuni, pe care 
nu le ai. Tu îţi dai silinţa să-’ţi câştigi
încredere: el îşi dă silinţa de a te dis
credita. Tu ostenesci, ca să ajungi la 
succes: el ostenesce, ca lucrarea să-’ţi fie 
zadarnică.

întrebarea e acum: care dintre amândoi 
ajunge la isbândă?

Căci succesul le impune oamenilor.
Chiar dacă o lucrare bună s’a ză

dărnicit, acela, care a zădărnicit-o prin 
intrigele lui, este un mişel, dar’ un om, 
care se impune.

Cu atât mai mult se impune omul, 
care zădărnicesce o lucrare rea. Pentru 
aceasta însă nn se cere intrigă: e destul 
sé spui, ca om cinstit, cum stau lucrurile 
şi sé areţi fără de reservă, că nu sünt 
oameni de bună credinţă aceia, care vor 
s’o înceapă, că una 41° şi alta vor, că 
umblă sé înşele lumea. Un om cum se 
cade nu e dar’ intrigantul nici chiar atunci, 
când e condus de cele mai bune intenţiuni.

Ce este atunci pentru toţi oamenii de 
bine acela, care se căsnesce î n z a d a r, ca 
sé strice un lucru bun?

Dacă e compromis acela, care se căs
nesce î n z a d a r, ca să facă un lucru bun, 
cât de compromis trebue sé fie acela, care 
vrea să strice şi nu poate ?!

Şi sünt la noi asemenea oameni.
Nu mai arătăm cu degetul asupra 

lor: sé se uite fipsee-eare îmnregiurul seu

cându-’şi mereu buzele. Ochii contesei îl urmau, 
şi după o pausă ea începu earăşi

„Eu sciu ce se petrece acum în tine; îţi 
pare réu şi te căesci, că ’i-ai causat durere.

„Da, mama!“
„îmi pare bine, Iosife! Dar’ cu toate aceste 

tu încă nu o cunosci. Poate ínsé, că vei găsi de 
aici înainte ocasiune, ca sé arunci o privire în 
internul ei“.

„Cu greu îmi va deschide ea mie internul ei“.
„Totuşi, dacă vei urma drumul meu!“ 

grăi contesa arătând pe uşa laterală.
El o pricepu şi roşi, căci îşi aduse aminte 

de scena, pe care o pândise mumă-sa.
Magda se întoarse dela baronesa.
„Deja“, — o întimpinâ d na sa.
Iosif nu aşteptă răspunsul ei, ci se închină 

şi eşi. El urmă semnul dat de mamă-sa şi nu 
închise uşa.

Magda îşi explica dispărerea lui astfel, că 
el de sigur se simţia genat în presenţa ei.

„Doamnă contesă“, — începu Magda, „eu 
sünt foarte tristă“.

„O véd aceasta din faţa d-tale, copila mea“.
„La mai potrivit timp nu m’ai fi putut tri

mite la baronesa !“
„Eu am făcut-o asta din motive bune“.
„Ceea-ce eu nu prevăd, d-nă contesă“.
„Nici nu e de trebuinţă“.
„Nu ’mi-e permis sé aflu motivele —“
„Mai târ4iu,’ — dar’ ce s’a întâmplat?“
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şi sé ’şi-’i caute după propriile sale in- 
spiraţiuni. Vorbim despre lucrul acesta 
mai ales pentru-ca sé producem în ge- 
neraţiunile mai tinere simţimentul, că nu 
este nimic mai presus de inima deschisă 
şi că trebue sé ne ferim de apucăturile 
viclene, care ne duc, ce-i drept, odată, 
de doué-ori, la succese mici, dar’ foarte 
lesne pot sé ne facă de batjocura lumii.

Vedem foarte adese-ori oameni de 
multă valoare, care, umblând pe drumul 
cel mare, ar fi putut sé ajungă departe, 
dar’ s’au făcut imposibili, fiindcă voiau sé 
umble pe căi piezişe şi sé între pe por
tiţa din dos, unde puteau sé între şi pe 
poarta cea mare.

Se nu facem ca ei, mai ales acum, 
după ce lumea s’a mai cuminţit, sé nu 
mai facem şi noi ca ei, căci încă mai réu 
o vom păţi.

Dar’ sé ne şi ţinem departe de 
oamenii, care umblă cu intrigi, fiindcă avénd 
ei cliiar cele mai bune intenţiuni, nici 
odată nu putem sei, unde ne vor scoate. 
Omul, care are în adevér intenţiuni bune, 
nu are cuvinte de a umbla cu minciuna, 
ci spune lămurit ceea-ce vrea şi face, dacă 
poate, ceea-ce dice.

Şi trebue sé presupunem, că tot omul 
e de bună credinţă câtă vreme nu s’a dat 
de gol reaua lui credinţă, ’l-am prins ínsé 
odată cu minciuna, sé ne ferim de el.

Revistă politică.
S i b i i u ,  10 Februarie  st. v.

Negociabile de pace nu vor sé meargă 
înainte. Când o parte, când ceealaltă tra- 
gănă lucrul. Mai pe urmă a fost Serbia 
aceea, care a făcut greutăţi; în urma unei 
telegrame însă, care ne-a sosit ieri din Bu- 
curesci, cabinetul din Belgrad ’şi-a dat în
voirea, de a ’i-se presenta propunerile sale 
deodată cu cele bulgare, şi acum se spe- 
rează, că negociările din Bucuresci doar’ 
vor ajunge la oare-care resultat.

După scirile din Berlin, Poarta a în- 
cunosciinţat puterile prin o nouă notă cir
culară, că renunţă la acel punct din con
venţia încheiată cu Bulgaria, prin care 
Bulgaria se deobligă în cas de résboiu a 
coopera cu Tui'cia. Renunţarea la acest 
punct a pretins-o Rusia.

Scirea, că guvernul sârb concentrează 
trupe la frontaria turcească, se confirmă 
înafară de o notă trimisă puterilor; Poarta 
a cerut direct explicări Sârbiei şi a în
ceput şi ea sé concentreze trupe spre 
Ucrania. în acelaşi timp se anunţă din 
Constantinopol, că cercurile politice n’au 
nici o încredere în pacea serbo-bulgară. 
Sânt prea multe indici, pentru-ca sé mai 
poată fi îndoeală. In Sârbia chiar în 
momentul de faţă doué partide ţin con- 
ferenţe asupra situaţiunii: partida progre
sistă şi cea radicală, între cari se <j.ice, 
că ar fi vorba de o apropiere. Cum însă 
partida radicală a fost dela început contra 
răsboiului cu Bulgaria, e neapărat ca 
apropierea să se facă numai pe o schim
bare în politica exterioară. E greu de 
spus, dacă schimbarea se face din propria

iniţiativă a Sârbilor, în urma tristei ex
perienţe făcute, sau dacă ea pornesce din- 
tr’un impuls venit din afară. Călătoria la 
Viena a agentului diplomatic austriac din 
Belgrad ar da oare-care temeiu acestei ipo- 
tese; nu trebue sé se uite earăşi, că în 
multe rînduri s’a vorbit de o alianţă 
ofensivă şi defensivă între Serbia şi Grecia. 
Scirea aceasta s’a desminţit decâte ori s’a 
produs j cu toate aceste o asemenea alianţă 
e pănă la un punct impusă do oltuaţiune. 
Faţă cu crisa, Serbia şi Grecia se află 
în aceleşi condiţiuni; amândouă aceste 
state au cerut compensaţiuni, dar’ pănă 
acum Europa n’a ţinut nici o seamă de 
cererile lor. Fiecare îndeosebi, nici nu e 
destul de puternic pentru a deschide o 
acţiune contra Turciei, nici nu poate im
pune Europei ; aliate însă, lucrul se 
schimbă. Cu toate forţele concentrate 
a(ji, Turcia numai cu mare greutate ar 
ţină pept la amândoi vrăşmaşii, şi peri
colul ar face pe Europa sé ţină mai mu]tă. 
seamă de pretenţiunile acestor două state.

Organul oficial al guvernatorului Var
şoviei, „Dnevnik Varsavski“, publică un 
articol contra P o l o n i l o r ,  în care se dice 
între altele:

„In camera prusiana Polonii au mărturisit 
pe faţă, că urmăresc restabilirea Poloniei în mar
ginile pe care le avea la 1772. Aceasta înseamnă 
o declarare de résboiu nu numai Prusiei, dar’ şi 
Rusiei. în ce privesce pe Austria, apoi acolo Po
lonii ’şi-au şi început de fapt acţiunea în ’ acord 
cu guvernul şi cu naţionalităţile care îl susţin. 
Dar’ Rusia nu trebue sé urmeze pilda Austriei. 
Cancelarul german a spus, lumii că ridică mănuşa 
aruncată de Poloni, şi că vrea sé organiseze apă
rarea. Aceasta se face şi în Rusia, încă la 1864, 
cu deosebire însă, că în Rusia se procede cu mai 
multă linişte. Un Polon nu poate sé priceapă, că 
administraţiunea rusă, în provinciile polone, nu 
e îndatorată sé facă scoli polone şi sé întreţină 
obiceiurile şi naţionalitatea polonă.“

Justiţie ungurească.
La judecătoriile cercuale din Selişte 

şi Baia-de-Criş, amândouă cu poporaţiune 
curat românească, are să se facă ascultarea 
martorilor într’un proces de moştenire. 
Advocatul uneia dintre părţi, dl Nicolae 
Barbu, dă întrebările cuvenite în limba 
românească, singura, pe care o înţeleg şi 
părţile, şi martorii. Se vede însă., că. iţo 
înţeleg şi judecătorii, deoare-ce tribunalul 
din Alba-Iulia îi dă d-lui N. Barbu ur
mătoarea poruncă aspră:

4558/1885 civil.

In procesul văduvei după Vasilie Vărvara 
din Ampoiţa contra Măriei Varvara 1. Danilă şi 
Isac Vărvara din Ampoiţa pentru recunoascerea 
moştenirii, advocatul inctului a fost încă în 6 
Iulie a tr. sub Nr. 3402 provocat, ca punctele 
de întrebare înşirate la contraduplică în limba 
română sé-’i presenteze în limba oficială a sta
tului, deoare-ce fără de aceasta j ud e c ă t o r  i i 1 e 
c e r c u a l e  din S e l i ş t e  şi Baia-de-Criş nu 
pot fi recercate spre a întreprinde ascultarea mar
torilor.

Pană acum de două-ori, în 13 Septemvrie 
şi 9 Noemvrie a. tr. ai fost urgeat a satisface 
provocării de mai sus, fără-ca sé fi corespuns 
pănă acum acestor provocări.

Deoare-ce ínsé pe basa §-lui 49 al procedurii 
advocaţiale advocatul e dator sé proceadă în mod 
consciinţios în căuşele ce ’i-s’au con crezut şi e 
dator sé întreprindă toţi paşii legali cu sirguinţă 
şi punctuositate, ear’ prin această trăgănare gre- 
şesci în contra legii amintite, eşti încunosciinţat, 
că dacă în termin de 8 (file nu vei satisface 
provocării de mai sus, vei fi pedepsit cu 50 fl. 
amendă.

Din şedinţa tribunalului reg. din Alba- 
Iulia, ţinută la 15 Februarie 1886.

H a l m á g y i  m. p.,
notar.

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.
Cluj, în 20 Februarie 1886.

(Dr. Haller, faurul „Kultur-egyletu-ului şi 
primăria Clujului). De vre-o câteva séptémáni 
este candidarea la oficiul de primar al Clujului, 
obiectul de discută al celor 3 <Jiare maghiare din 
loc'. Este cunoscut publicului, că de un an şi jumă
tate primarul Clujului e faurul „kultur-egylet“-ului 
Dr. Haller. Acest om aşa réu s’a stricat înaintea 
partidei sale guvernamentale din Cluj, — încât 
aceasta nici nu mai vrea sé scie de el. A şi 
candidat pe judele reg. A l b a c h  Géza  în locul 
lui şi cu 1 Martie Haller va trebui sé se re
tragă dela conducerea afacerilor cetăţii Cluj.

Care e causa, că Dr. Haller, marele pa
triot a că(jut în disgraţia partidei sale, nu se 
scie, căci deşi cele doué diare guvernamentale 
scriu mereu în contra lui, cetitorul neparţial nu 
poate afla causa cea adevărată. ’I-se impută, 
că ruinează starea financiară a cetăţii cu unele 
reforme exterioare — fără nici un preţ, precum 
cu punerea unui orologiu pe zidurile numite: 
„Bânfy-bdstya“, care e menit sé arete ţigănimii 
timpul, când să se scoale etc. Aceste motive 
ínsé sünt numai ficţiuni, după-ce e lucrul cu
noscut, că budgetul cetăţii îl votează repre- 
sentanţa comunală şi primarul este aşa dicând 
numai executorul acesteia!

Pe după culise se vorbesc alte motive, ce 
sünt în strînsă legătură cu faptele lui Haller. 
Dr. Haller de origine este German şi unii membri 
din familia sa, precum soru-sa şi pruncii ei sünt 
eu trup cu suflet Germani. El însă devenind 
profesor la universitatea din Cluj s’a făcut Ma
ghiar incarnat. Firesce, dacă numele nu îl arată 
de atare, s’a silit să documenteze prin fapte, că 
este Maghiar. In 1883 a ajuns a căpăta ceva 
decoraţiune reg. şi a fi ales de rector la uni
versitate. *) Cea dintâiu faptă patriotică ’i-a fost, 
că a denegat subscrierea convocării adunărilor 
fostei societăţi „Iulia“ sub titlul, că nu este re
dactată în limba statului şi a pretins, ca Dr. 
Isacu sé abdfică dela presidiul acestei societăţi. 
Cu aceasta nu s’a îndestulii, ci a luat la o ade
vărată goană această societate şi pe profesorul 
Dr. Silaşi. Urmările politicii lui Haller au 
culminat la 1884 în demonstraţiunile tinerimii 
universitare maghiare contra a tot ce-i româ
nesc. S’a spart poarta la casele parochiei ro
mâne gr.-cat., s’au spart ferestri la mai mulţi 
inteligenţi români, în fine gloatele au mers ne
invitate la maialul român şi acolo prin sbierături 
şi strigăte ne mai pomenite au insultat pe tot 
sufletul român necruţând nici damele. Au făcut 
demonstraţiunile cele mai ruşinoase profesorului 
Dr. Silaşi. Sfîrşitul acestora a fost ceea-ce a 
intenţionat Dr. Haller: desfiinţarea societăţii 
„Iulia“ si concediarea prof. Dr. Silaşi. Tot în 
legătură cu aceasta va fi poate şi pensionarea 
acestui demn profesor şi înlocuirea lui poate cu 
un Moldován Gergőcz.

Trecând Haller preste aceste, cari toate la 
iniţiativa lui s’au făcut, îşi va fi întors privirea preste 
toată Transilvania. Ya fi cugetat adecă întru sine: 
adevărat merit patriotic îmi voiu face numai 
atunci, când ceea-ce am făcat contra Românilor 
clujeni, voiu face contra tuturor Românilor din 
Transilvania. Idea ’i-a dat-o foaia oposiţională 
„Ellenzék“ cu „kultur-egylet“-ul. Acesta a eşit 
mai ântâiu cu idea înfiinţării reuniunii maghia- 
risâtoare. Foaia guvernamentală „Kol. Közlöny“ 
la început a combătut această ideă, ca pe una 
ce poate numai strica şi poate nasce o reacţiune 
în mijlocul naţionalităţilor. Dr. Haller însă, sco- 
borându-se de pe catedra prof., s’a suit pe banca 
primarului în locul huiduitului Minorich şi la o 
simplă provocare a „Ellenzék“-ului a convocat o 
adunare consultătoare. La această adunare s’au 
înfăţişat de tot 27 persoane, 11 Români — duşi 
pentru curiositate — şi 16 Maghiari. în această 
adunare Dr. Haller ’şi-a descoperit principiile 
sale, care au culminat în frasa „ sé - ’i rnaghia-  
r i s ăm şi cu f o r ţ a “ (magyarosítsuk őket erő
szakkal is). Şi prin aceasta a aruncat sabia asupra

*) Noi aşa seim, că mai nainte a  fost ales de rector, 
în care calitate a  denunţat societatea „Iu lia“ la guvern şi 
numai după aceea a fost decorat. Redaeţiunea.

Transilvaniei. Cele 3 diare maghiare au vedut 
îndată, că Haller în entusiasmul seu a <Jis prea 
mult şi au început a-’i neted! cuvintele. Netedi- 
turi de aceste au băgat şi în statute. Insă Ro
mânii ’i-au crezut lui Haller, care, cel puţin în 
caşul acesta, a spus sincer, ce scop urmăresc 
„kultur-egylet“-urile maghiare! De atunci întru 
adevér, că patria noastră este într’o adevărată 
ferbere. Prietenia, ce mai exista pe ici-colo între 
Români şi Maghiari mai nainte, a dispărut cu 
totul, şi astădi stăm se ne luăm de cap! Lupta 
de rasă este declarată. Şi numai naturii celei 
blânde a Românului se poate atribui, că pe ici 
pe colo nu se întâmplă încăierări! Reacţiunea e 
mare. „Kultur-egylet“-ul se ruşinează a rotiră. 
Adună bani! nu scie de unde să înceapă cu ma- 
ghiarisarea. Nu-’şi pot face o programă precisă. 
Mulţi sânt cari (Jic, că mai bine nu s’ar fi în
fiinţat această societate, mulţi chiar dintre băr
baţii cu influenţă în cercurile maghiare. Se vor
besce, că necandidarea lui Haller ar fi din locu
rile mai înalte decretată, căci ca unul, care fiind 
străin de origine şi necunoscend relaţiunile în 
Transilvania a făcut începutul unui curent, care 
poate ave urmări foarte funeste, şi face multe 
neplăceri şi guvernului.

Aceste sünt de crezut, şi noi Românii vedem 
în toate aceste pe*„Nemesis“ venită asupra ro- 
mâno-fagului Haller, care atâtea rele a voit sé 
ne facă, şi pe care acum întru adevér îl ajunge 
într’un mod destul de simţitor, alungându-’l din 
scaunul de primar, unde a făcut atâtea „fapte 
patriotice“ chiar aceia, cari înainte de asta cu o 
jumătate de an îi cântau din răsputeri „osana“ !

Când era să termin şirele aceste, cetesc în 
„M. Polgár“ că Dr. Haller îşi dă demisiunea din 
oficiu, deşi înainte de asta, ca răspuns unei in- 
terpelaţiuni, a declarat în representanţa comu
nităţii, ca nic i  la un cas nu va  r e p ă ş i  
d e l a  a c e s t  post .

Aşa să păţească toţi renegaţii „patrioţi.“
A sămănat Haller vént, n’aşteaptă sé cu

leagă şi furtunele. Le lasă pe seama altor pa
trioţi, — să le fie de bine! Opincarul.

C r o n i c ă .
Manevrele mari din ést-an, după-cum 

comunică „Katonai Lapok“ se vor ţină în pre- 
senţa Maiestăţii Sale în Galiţia în împregi uri mile 
dela Przemysl. La manevrele aceste vor lua 
parte: Corpul de armată I. din Cracovia de sub 
comanda principelui W i n d i s c h g r ă t z ,  corpul 
de armată XI de sub comnnda ducelui Wilhelm 
de Würtenberga din Leopol, corpul de armată 
VI din Caşovia şi honveijimea din districtul III. 
Vor mai lua parte şi câteva despărţeminte din 
miliţia teritorială a Galiţiei. Comandanţi ai ar
matei dela aceste manevre vor fi numiţi prin
cipele Windischgrătz şi cavalerul de Kees.

*
De president al curţii de apel din 

M.-Oşorlieiu va fi numit — precum ne spune 
„Egyetértés“ — judele dela curtea de casaţie 
Adolf O b e r s ch a l l .  Tot acel diar e informat 
mai departe, că dl Oberschall va fi încredinţat 
totodată şi cu funcţiunea unui c o m i s a r  reg.  
al g u v e r n u l u i  pentru toate judecătoriile de 
prima instanţă, care aparţin circumscripţiei curţii 
cu apel din M.-Oşorheiu, şi va primi o plenipo- 
tenţă extraordinară, de a suspenda judecători sau 
jucji singuratici. Mai d e p a r t e  se vor  în
t â m p l a  ma r i  s c h i m b ă r i  p e r s o n a l e ,  şi 
t oţ i  ace i  ju<ji vo r  fi d i s l o c a ţ i ,  c a r e  au 
p a r t i c i p a t  la a g i t a ţ i u n i l e  n a ţ i o n a l i t ă 
ţ i lor .  Ne-ar piacé sé seim, care judecătorii şi 
judecători au participat la agitaţiuni de ale na
ţionalităţilor? Dacă nu sünt cumva înţeleşi acei 
funcţionari români, care au contribuit de sîlă ca 
de voie bună în favorul „kultur-egylet“-ului.

Cassele de păstrare poştale. Elocările 
la cassle de păstrare poştale au fost în prima 
jumătate a lunei curente aproape 190.000 fl. 
Cheltuielile ce s’au făcut pănă acum cu admi
nistrarea casselor poştale ar corespunde unei sume 
elocate de 380.000 fl. la.lună sau mai mult de 4 
milioane floreni la an. La crearea institutelor 
de casse poştale de păstrare se spera, că se vor 
eloca în primul an cel puţin 6,000.000 fl., căci 
numai acest capital ar fi fost deajuns pentru a 
acoperi cheltuielile de administrare.

*
Proces disciplinar s’a fost făcut judelui 

reg. din Hususeu (lângă Blaj), Ladislau K e- 
l emen,  pentru neregularitate în oficiu. La per
tractarea în instanţa primă acusatul s’a presentat 
în persoană declarând, că arătarea în contra lui 
ar fi făcut-o Dimitrie T r u ţ a  sub-jude tot la 
aceeaşi judecătoriă. K e l e m e n  susţine, că T r u ţ a  
a folosit un nume fals şi ’l-a acusat din mâniă, 
fiindcă acusatul ca superior al lui T r u ţ a  ’l-ar 
fi admoniat pe acesta pentru abusuri. Acusatul 
a fost condamnat de tabla din M.-Oşorheiu la 
reprobare pentru neregularitate; curia reg. a 
aprobat prima sentenţă.

*

Comunicarea cu judecătoriile din Cis- 
laitania. Pentru uşorarea comunicării cu jude
cătoriile din Cislaitania, secretarul Szentgyörgyi 
a dispus, ca toate tribunalele şi judecătoriile, toate 
actele destinate pentru judecătoriile din Cislaitania, 
sé le trimiţă spre traducere ministerului de 
justiţie cu însemnarea: „în afaceri de traducere 
austriacă“.

*

„D-ta scii, că din consideraţiune pentru 
domnul conte, cât pentru căsătoria proiectată, 
m’am ţinut de tot reservată. Acum ínsé ’mi-a 
fost preste putinţă sé stau tăcută, căci d-şoara 
de Zobel n’a avut alt cuget, alt cuvânt decât 
pe contele Iosif“.

„Aşa e de încăldită de el?“
„Ah! durere, dar’ nu. Ori-cât de greu îmi 

este, dar’ trebue sé vi-o spun —“
„D-ta vecji, că eu rémán liniştită, iubita

mea“.
„Baroneasa Cizela ’mi-a declarat, că nici 

într’un cas nu s’ar pută decide sé fie contesa 
de Götz“.

„Pentru-ce nu?“
Magda încungiurâ răspunsul direct la în

trebarea contesei:
„Eu ’i-am arétat ce noroc réspinge, ’i-am 

spus, că cu greu va găsi vre-un alt bărbat cu 
o cultură atât de bogată şi cu atâta pietate faţă 
de muma lui“.

„Punctul din urmă e adevărat“, o între
rupse contesa, — „însă în cultura lui bogată 
nici d-ta nu eredi“.

„Eu — nu cred?!“
„Cultura, copilă, consistă după priceperea 

d-tale nu numai în diferite sciinţe şi în o bună 
memorie, ci mai ales în inimă“.

„Dar’ pentru inima contelui vorbesce în 
destul iubirea lui gingaşă faţă de d-voastră“.

„Te-a lăsat el să privesci în inima lui, 
Magdo ?“

„Mă iertaţi, ce-’i sünt eu lui? ce alta a 
putut el presupune în mine, decât o persoană 
plătită, care servia la measă cum ai voit d-ta, 
doamnă ?“

Contesa se uită acum aspru în faţa Magdei: 
„Şi dacă el din credămentul acesta ’şi-ar fi luat 
vre-o libertate, ce d-tale şi mie ne-ar pare o im
pertinenţă?“

„Atunci, răspunse Magda cu linişte, pur
tarea lui ar fi deja căită, căci numai el ’ţi-a pu
tut mărturisi aceasta“.

Contesa se ridică: „Căită ori nu, d-ta n’o 
poţi uita aceasta“.

„In clipa aceasta am uitat-o“, grai Magda 
zimbind, — „şi nu voiu mai gândi la ea; căci 
mărturisirea ce ’ţi-a făcut de bunăvoie, îmi face 
mai mare bucurie, şi susţin şi acum, că inima 
lui e bravă! Prepusurile date, firesce că pot 
fi întemeiate, însă îţi aduci aminte, d-nă contesă, 
ce ’mi-ai «j's ieri, că contele s’a întors obosit din 
Paris acasă. Şi dacă n’ar fi a4evărat aceasta, 
eu vă repet încă odată, că un fiu, care are o 
asemenea mamă, trebue să afle eurend calea 
cea adevărată“.

Cu cât mai mult vorbia, cu atât era mai 
însufleţită. Contesa îi strînse mâna şi voia să 
ese, când întră contele. (Va urma.)
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Concurs. S’a publicat concurs pentru 
darea în întreprindere a podului dela Cisnădi- 
oara-Sod-Tălmaciu. Concursul se va ţine la 3 
Martie 10 oare înaintea amedbi în cancelaria 
vice - comitelui comitatului Sibiiu. Spesele pre
liminate fac 363 fi. 12 cr.

*
Oprirea exportului de cai din pro

vinciile ocupate. „Reichsgesetzblatt“ din Viena 
publică încheierea consiliului de miniştri, prin 
care se opresce exportul de cai din Bosnia şi 
Herţegovina. „Neue freie Presse“ di°e> ca 
această măsură poate se aibă un efect bun 
asupra prăsirii cailor în provinciile ocupate, dar’ 
în acelaşi timp ea pare a fi îndreptată în contra 
Muntenegrului.

*
Ambasadorul austro-ungar din Bel

grad, contele Khevenhiiller, care se află de 
present în Yiena, după-cum comunică „N. freie 
Prese“, va mai întoarce în capitala Serbiei numai 
pentru a primi acolo ordinul de revocare. Con
tele Khevenhiiller va primi o altă misiune di
plomatică. De următor al lui Khevenhiiller se 
(ţice că e designat fostul ministru plenipotenţiar 
austriac în Cetinie, colonelul Thömmel .

*
Reuniunea română de lectură a inteli

genţei române din Lugoj a arangiat Joi l a l l  
1. c. o seară de „convenire socială“ împreunată 
cu cant, disertaţiuni şi declamare cu programul 
următor: 1. „Străin şi îndepărtat“ de Alexandri, 
cântat de corul bărbătesc. 1. „Fira“ istorie po
porală, cetită de dl C. Brediceauu. 3. „Gruiu- 
Sânger“ legendă de Y. Alexandri, deci. de dl 
G. Dobrin. 4. „Viorica“ poveste, cet. de dl. I. 
Dologa. 5. a) „Vino, vino lungă mine“; b) 
„Marşul ostaşilor“ cântat de corul bărbătesc, de 
Georgescu. Programul 4‘lei a fost bine executat 
şi a făcut bună impresiune asupra publicului 
asistent, care ca recompensă pentru ostenele, 
’i-a acoperit pe debutanţi cu frenetice aplause. 
După finirea părţii literare şi musicale a pro
gramului a urmat dans, care cu voe bună s’a 
continuat pănă câtră oarele 2 din noapte, când 
fiecarere pe deplin mulţumit de succesul acestei 
„conveniri sociale“, s’a depărtat cătră casă cu 
ferbintea dorinţă, de a se întâlni cât mai des cu 
concoraiă la asemenea plăcute conveniri în fru
moasa localitate a „Reuniunii române de lec
tură“ dela hotelul „Concordia“. De mult s’a 
simţit necesitatea arangerii „convenirilor sociale“ 
de felul celei dela 11 1. c. pentru inteligenţa 
română din Lugoj şi merită toată lauda iniţiatorii 
lor; ar urma însă acuma, ca publicul român — 
după-ce le vede odată în praxă, lăsând la o 
parte împărechierile, cari numai bine nu ne pot 
aduce si chiar astăzi — sé le îmbrăţişeze cât se 
poate mai călduros. x.

*
Himen. Dl P e t r u  D u l f u ,  profesor şi 

cunoscutul nostru poet ’şi-a serbat la 6 Fe
bruarie st. v. cununia cu d-şoara E l e n a  Ma- 
t e e s c u ,  directriţa scolii primare Nr. 8 din Bu- 
curesci. — Dl S a b i n S. P i s o s’a încredinţat 
la 3 Februarie st. v. cu d-şoara A na E. Stoian 
din Cernat.

*
JMarele rusesci despre proiectata le

giune maghiară în Serbia. „Novoie Wremia“ 
scrie: „Numai în (ţilele aceste am aflat, că la 
Belgrad se constitue o legiune „maghiară“ pe 
hani adunaţi în Budapesta. Cine ar fi crezut 
înainte cu 10 ani, că locul voluntarilor rusesci 
va fi ocupat de cei unguresci! E drept, că nu 
credem că această agitaţie măiestrită va ave 
succes nici în ceea-ce îi privesce pe Şerbi nici 
pe Maghiari, deopotrivă se vor amăgi . . . Cu
rios că din Budapesta tocmai atunci se trimit 
voluntari în Belgrad, când nemulţumirea popo
rului sârbesc cu politica austrofilă a regelui 
Mijgn ’l-a adus în perplexitate atât pe el, cât şi 
pe aliaţii sei, când (parele vieneze se plâng cu ( 
amar, că în Serbia începe a redobândi influenţa 
partidul panslav, care nu ’şi-a perdut încă cre
dinţa în Slavism şi în Rusia. Oare pentru 
aceea se pregătesce drujina de armată din Un
garia, fiindcă ar fi aproape încheierea păcii, 
ori poate că aliaţii noştri din tripla alianţă 
aşteaptă alt resultat şi se pregătesc trimiţendu-’şi 
avantposturile preste Dunăre?“

*
Preoţii români din Bucovina şi limba 

română. „Candela“ scrie: De cum cască gura 
preoţii noştri ori pun ceva pe hârtia, în dată îi 
cunosci domnia-ta, că nu sciu nici vorbi, nici 
scrie românesce. Ei nici nu se sfiesc a o măr
turisi aceasta. Dacă este aşa, apoi cum sé poţi 
crede, ca predicele lor sé aibă urmare. Preoţii 
noştri s’au deprins a întrebuinţa cuvinte, frase 
şi construcţiuni gramaticale, cari nu se împacă 
cu firea şi usul limbei românesci şi die: „eu 
nu-’mi fac dintr’aceea nimica“, vrénd sé dică: 
„pe mine nici capul nu mé doare“. Germanismii 
sünt în vorba şi scrierile lor atât de deşi, încât 
Românul, care nu scie germanesce, nici nu-’i 
poate pricepe, ce voiesc sé dică. Ei îşi dau de 
seamă, că ’şi-au făcut studiile în limba germană 
şi cumcă spiritul limbii aceleia li-s’a împlântat 
cu timpul aşa în mintea şi simţul lor, încât nu 
se mai pot desface de dînsul. Lor chiar li-e 
ruşine, când scriu sau vorbesc în limba aceea, 
dacă greşesc în privinţa ortografică sau grama
ticală, pe când, dacă scriu în limba română, „nu 
le merge după aşa ceva“, vrénd sé dică, că nu 
li-e aminte“ de ortografia şi gramatica limbii 
românesci. Şi întru adevér prea puţini sünt aceia 
cari, cunoscendu-’şi odată scăderea aceasta, au avut 
tăria sufletească sé arunce o ochire şi în cărţile 
literaturii românesci şi sé pună urechia cu toată 
luarea aminte şi la limba cea dulce şi frumoasă 
din gura ţeranului român din părţile acele, unde 
poporul român nu este amestecat cu alte ele
mente. Eacă! deci şi altă causă, de ce predi

cele preoţilor noştri nu se pot lipi de inima cre
ştinilor ! Recunoascem şi noi, că nu ’i-se şede 
omului cult a tot pune vina pe cursul studiilor 
şi a nu-’şi adauge sciinţa, ce-’i lipsesce. Omul 
cult se pune chiar în etate mai înaintată de 
învaţă ori-ce limbă străină, dacă vede, că are 
trebuinţă de dînsa. Cu cât mai mult sé nu se 
ceară dela preoţi, ca sé o facă aceasta faţă cu 
limba moşilor şi strămoşilor lor, cu acea limbă, 
în care soţiile lor îşi desmeardă cu dulceaţă 
copiii şi de care au şi trebuinţă neapărată în 
referinţele d^nice cu cei ce-’i păstoresc.

*

Ágiul aurului e statorit pentru luna 
Martie a. c. cu 251/2°/0.

*
Convenţiunea comercială cu România.

„Liberalul“scrie: Dacă Bustro-Ungaria grăbesce 
cu încheierea convenţiuniij comerciale şi dacă ne 
provoacă ca sé începem negociaţiunile mai cu
rând, aceasta însemnează că şi vecina noastră 
sufere de închiderea graniţelor şi neexportarea 
productelor noastre agricole după-cum şi noi su
ferim de nedesfacerea lor. Tocmai această con
sideraţie trebue sé ne întărească şi mai mult în 
a lupta pentru adevăratele interese ale ţerii 
noastre, ca sé mai atragem şi în partea noastră 
avantagiile, de care statul vecin s’a bucurat destul 
după convenţiunea, pe care guvernul a denunţat-o 
la timp. Şi mai presus de toate industria na
ţională sé fie ocrotită de noua convenţiune.

*
Dl Mihail Cogălniceanu. „Telegraphul“ 

din Bucuresci scrie: „Indépendance Roumaine“ 
anunţă, după „informaţiuni positive“, că dl Co
gălniceanu nu Va întră cu nici un preţ în mi
nister. Nu seim ce a împins pe numitul di»r 
să dee un comunicat, pe care nime nu-’l cerea; 
seim însă şi mai positiv şi afirmăm, că dl Co
gălniceanu va întră în minister ori de câte ori 
interesele terii ’i-o vor cereu‘.

*
Ateneul din Bériad. Duminică la 18 

Februarie — scrie „Tutova“ — asistarăm la confe- 
renţa dlui profesor Neagoe, care în mijlocul 
unei afluenţe de ambele sexe din tot ce are oraşul 
nostru mai cult, îşi desvoltă importantul seu 
subiect: „O p a g i n ă  din  poe ţ i i  r o m â n i  
în epoca  r e n a s c e r i i “. Lumea bârlădeană 
care dela fericita inaugurare a acestei institu- 
ţiuni eminamente de cultură a poporului nostru, 
urmăresce cu cel mai viu interes conferenţele 
Ateneului nostru, nu putea decât să rămână în
cântată, pănă în adâncul sufletului seu, de pre
ţiosul timp petrecut, în sala „Renascerii“, cu 
ocasiunea acestei conferenţe, care entusiasmase şi 
pe cel mai din urmă asistent. Mărturisim fără 
părtinire, că conferenţa din Dumineca trecută a 
distinsului nostru profesor, a lăsat o întipărire 
aduncă în minţile celor ce sciu a apreţia fru
mosul şi utilul, dar’ mai cu seamă, progresele 
realisate de Români, pe întinsul domeniu al li 
teraturii şi poesiei naţionale. Constatăm cu 
multă satisfacţiune, că dl Neagoe a avut un 
strălucit succes cu conferenţa sa. Dovadă 
aplausele frenetice, ce se resfrângeau asupra-’i, 
mai la fiecare pasagiu al discursului seu.

*
O fabrică de pânzărie pentru furni- 

sarea armatei este vorba a se înfiinţa la Bu
curesci.

*
Societatea Lazar din Bucuresci a dăruit 

în anul acesta haine şi încălţăminte, în valoare 
de 1000 lei elevilor din şcoala normală şi pri
mară dela sf. Ecaterina.

*
Apele minerale din România. La Ate

neu în Bucuresci D-rul G a r o f 1 i d a ţinut pre
legere despre apele minerale ale României. După- 
ce făcu o mică introducere istorică, dl Dr. Ga- 
roflid cită pe Dr. Stefan Episcopescu, care la 
1837 se ocupă de apele minerale ale ţerii, ana- 
lisând mai bine de 50 isvoare, şi care publică o 
broşură asupra lor; Dr. Pluscu, care analisă la 
1814 isvorul dela Broca şi alţi mulţi, eare s’au 
ocupat de aceste bogăţii. întrând în clasificarea, 
apelor dl Dr. Garoflid le împarte în calde şi 
reci, în urmă le mai subdivide în sulfuroase 
clorurate, bicarbonate, sulfate, şi feruginoase; 
această subdivisiune este împărţită după natura 
metalelor, ce le compun. De aci d-sa trece la 
numirea localităţilor, unde sunt situate după prima 
clasificaţie. O mulţime de ape sânt lăsate afară, 
deoare-ce ele stau în părăsire pănă adi, nefiincl 
utilisate într’un mod raţional, decât cele care se 
găsesc la Câmpina, Balta-Albâ, Bălţăţesci, Lacu- 
Sărat, T.-Ocna, Strunga, Slănic, Călimănesci şi 
alte mai mici localităţi. Dl Dr. Garoflid face 
apel la guvern şi la eforiile spitalelor civile din 
Bucuresci şi Iaşi, cătră guvern pentru a rede
ştepta sau continua studiile hidrografice înfi
inţând un serviciu special; cătră eforii pentru a 
vulgárisa căutarea bolnavilor prin mijlocirea apelor. 
Idea dlui Garoflid este, ca studenţii în medicină 
sé fie obligaţi a studia şi apele minerale ale Ro
mâniei chiar la sursa lor, căci numai astfel ei 
eşind doctori, ar pute recomanda cu succes în
trebuinţarea lor; nu ca astădi, când studiază toate 
apele minerale din străinătate, fără sé aibă cea 
mai mică ideă de calităţile terapeutice ale apelor 
României.

*
Academia română a ţinut Sâmbăta tre

cută şedinţă publică, în care au cetit memorii 
d-nii B. P. Hăşdău, V. A. Ureche şi Gr. G. 
Tocilescu.

*
Costumul naţional. Societatea „Con - 

cordia română“ din Bucuresci a dat Sâmbăta 
trecută a 15-a serată dansantă, la care pentru 
doamne şi d-şoare era prescris c o s t u m u l  n a 
ţ iona l .

Copil cu două capuri. fiarele din Bu
curesci scriu, că o femeiă de acolo a născut un 
băiat cu doué capuri. Copilul trăiesce.

*
Bustul poetului Alexandrescu. Regele 

României a trimis 200 lei comitetului „Revistei 
Literare“ pentru bustul poetului Gr. Alexandrescu, 
pe care, cu ajutoarele comitetului, sculptorul 
Jolnay îl lucrează acum.

*
Conferenţa de pace. Delegaţii nu s’au 

putut înţelege încă în privinţa cestiunii expulsa- 
ţilor, deoare-ce delegatul bulgar se opune la 
acordarea permisiunii Sârbilor expulsaţi de a 
se întoarce în Bulgaria.

*
Principele Muntenegrului în Berlin.

La 17 1. c. n. împăratul şi împărăteasa Ger
maniei au primit la prând pe prinţul Muntene
grului, care se duse apoi la prinţul imperial.

Seara s’a dat un mare ceaiu în onoarea 
principelui.

*
Şefii Miridiţilor, la invitarea guvernului 

Muntenegrului, au plecat la Cetinie spre a lua 
o înţelegere în privinţa unei acţiuni comune în 
caşul, când lucrurile s’ar complica în Albania- 
superioară.

*
Din Odesa ’i-se scrie „Telegraphului“ 

din Bucuresci: Crisa economică . . eată ce 
avem la ordinea d'l'i- Fiecare tren ne aduce 
0 gloată de oameni, de emigraţi din toate un
ghiurile Rusiei dela Sud. Aceşti oameni nu 
sânt plugari, care părăsesc patria şi bucata lor 
de pământ argilos şi năsipos, pe care nu mai 
cresce absolut nimic şi cari se îndreptează la 
Orient, în Dobrogea, în Asia-mică la Caucas, 
ci sânt oameni, care aparţin clasei de mijloc, al- 
bastrime, cari speră că vor găsi la noi aci de 
lucru şi o bucată de pâne. Aceşti oameni sânt 
victimele crisei economice: arândaşi, vătăşei, 
comptabili şi amploiaţi de pe la diferite fabrice 
şi usine, cari somează în centrul Rusiei şi la 
Sud. Scăderea preţurilor pe grâne şi mai cu 
seamă pe grâu şi zăhar forţează pe proprie
tarii de moşii mari a micşora cât se poate mai 
mult personalul amploiaţilor. Lipşiţi de mijloace, 
aceşti nenorociţi îşi iau lumea în cap şi ho- 
doronc-tronc, sosesc aci, cu credinţa de a pute 
găsi de muncă. Ear’ Odesa îi primesce foarte 
rece şi le refusă ospitalitatea. Incapabili pentru 
ori-ce cunoscinţe speciale, aceşti emigranţi măresc 
contigentul nostru de cerşitori, cari dela cerşi- 
torie se aruncă la crime şi delicte.

Dar’ dacă acestor nenorociţi le lipsesce 
pânea, apoi comercianţii noştri din contră sânt 
loviţi de un alt flagel, de o nenorocire diame- 
tr&lminte opusă — hambarele lor sânt pline 
păaă Ia streşină de bucate. Munţi de bucate, 
pe care nu mai sciu unde să le exporteze. Avem 
pâne pentru milioane de oameni, dar’ ne lipsesc 
cumpărători. Căderea preţurilor pe pieţele ame
ricane influenţează teribil asupra comerciului 
nostru cu grâne.

*
Voluntari italieni în Grecia. Din Atona 

se anunţă, că a sosit în Grecia o legiune de vo
luntari italieni. Se aşteaptă sé sosească şi ofi
ţeri italieni.

*
Din Spania, Riarului „Matin“ ’i-se anunţă 

din Madrid, că ex-regina Isabela s’a împăcat cu 
soţul seu în urma sfaturilor lui Canovas. Isa
bela se va arăta earăşi în lumea politică. — 
Se dice, că regina Cristina este adeseori indis
pusă. — Protocolul abdicerii Isabelei în favoarea 
lui Alfonso se mai poate găsi în archiva statului.

*
Arestarea unui nihilist. Se scrie din 
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din nihilistii cei mai periculoşi, pe care poliţia 
rusă îl caută de mai mult timp şi pentru prin
derea căruia s’au cheltuit sume enorme, este în 
fine arestat. De mai mult timp, se aştepta în 
atelierul fotografic din perspectiva Newski ve
nirea unui şef nihilist, care trebuia să sosească 
din Polonia. Poliţia era deja informată, dar’ re
nunţase la speranţa de a mai pune mâna pe el, 
când se presentâ aci Vineria trecută şi dete în 
cursa ce ’i-se întinsese. Scrisori găsite în ate
lierul fotografic, de care este vorba, lăsară sé se 
înţeleagă, ca sé aştepte un individ, pentru care 
se închiriase sub un nume fals un apartament 
în colţul perspectivei Newski. De aci se con
cluse, că acest individ nu putea sé fie altul, decât 
şeful nihilist şi membru al comitetului executiv, 
care era căutat. Atunci ’i-se întinse ceea-ce se 
numesce o cursă în apartamentul, de care este 
vorba şi când individul sosi aci la 29 Ianuarie, 
fu arestat, fără-ca să poată face cea mai mică opu
nere, şi dus într’o trăsură închisă. Poliţia nu 
se înşelase, căci individul arestat era cu ade
vărat nihilistul Sergiu Ivanoff, care era de mult 
căutat, un fost ofiţer rus, care a stat mai mult 
timp la Paris. Sergiu Ivanoff a luat parte ca 
şef al mişcării la toate atentatele, în cari este 
cuprins şi atentatul dela palatul de iarnă din 
1879. Era un amic al lui Seljaboff, şi tot atât 
de periculos ca şi dînsul. Se di°e, că poliţia a 
găsit asupra-’i hârtii foarte însămnate. Venirea 
lui la St.-Petersburg era privitoare la o nouă 
conspiraţiune. Poliţia deci se felicită, căa.putut 
pune mâna pe dînsul.

Rectificare. în  numărul de ieri e de a se ceti pe 
pag. 135, şirul 20 numerát de sus în jos „ Z i m i a l k o v s k y “ 
în loc de „Zimial, Koosky“ ; şi în şirul a 2-lea din jos în 
sus „mo b i l i s a r e “ în loc de „demobilisare“.

A  p e l !
Gătră onorata inteligenţă de toată clasa locuitoare 

în Alba-Iulia şi suburbii.
Considerând, că idea înfiinţării unei reu

niuni de lectură în Alba-Iulia s’a manifestat de 
mult şi în mod perseverant, ba a devenit o 
dorinţă aşa d^end o parolă de d> ; sPre a îQ‘ 
timpina această dorinţă, îmi permit libertatea de 
a conchema o conferenţa preliminară spre a se 
discuta modalitatea, punerea în lucrare a acestei 
idei; eventual spre a desbate statutele înfiin- 
ţândei reuniuni.

Locul şi timpul conferenţei: la 27 Ianuarie 
a. c. în hotel la „Turcu“ după ameadi la 3 
oare în odaia nr. 8.

A l b a - I u l i a ,  22 Februarie 1886.
Mateiu Nicola, 

advocat.

(hm vocare.
Despărţământul I al Reuniunii învăţăto

rilor rom gr.-or. din districtul al X-lea Braşov 
îşi va ţină adunarea sa generală D u m i n e c ă  
în 9/21 M a r t i e  a. c. dela 10—12 oare a. m. 
şi dela 21/2—5Va p. m. în şcoala rom. din co
muna D â r s t e .

O b i e c t u l :  1. Se va discuta tema pro
pusă de comitetul central al Reuniunii: „Disci 
p l i na  în s c o a l ă “, în special mijloacele de a 
o susţine. 2. Propuneri de sine stătătoare.

Deci on. membri ai acestui despărţământ 
precum şi alte persoane amice ale scoalei sânt 
prin aceasta invitaţi cu toată stima a participa.

S a t u - l u n g ,  8 Februarie 1886 st. v.
D. D o g a r ,  I. D a r i u ,

vice-preş. notar.

V a r i e t ă ţ i .
(Ce e în stare sé facă o soacră ?) Soa

crele bune sânt aproape tot atât de rari, ca şi 
corbii albi. Ceea-ce a făcut ínsé o soacră din 
Valigny (Alliers) trece toate marginile răutăţii. 
Eată ce se depeşează din Monlins cu datul de 
15 a 1. c .: Alaltăieri noapte satul V a l i g n y  fu 
trezit din somn prin o groaznică sbierătură. 
Oamenii, care eşiră la ferestri vădură pe un om, 
ce ardea cu flacără fugind prin strada princi
pală. Focul s’a putut stinge, medicii însă au 
declarat, că nici vorbă nu poate fi de o scăpare 
şi Jean B o n n e a u  (aşa îl chiema pe nefericitul) 
în faptă şi murise preste vre-o câteva oare. Mai- 
nainte de a-’şi da sufletul desocepri, că şedend 
el lângă patul soţiei sale, ce era morboasă, ador
mise, şi în v r e m e a  as ta  s o a c r ă - s a  ’l-a 
v ă r s a t  c u p e t r o l e u ş i ’i -a d a t  foc. Soacra 
a afirmat, că el a răsturnat lampa cu petroleu. 
Atâta e sigur, că soacra a trăit cu fiica şi 
cu ginerele seu în ceartă şi ’l-a ameninţat în 
mai multe rînduri.

(Teatrele la Paris.) Corespondentul pa- 
risian al d>arului „LTndependanee beige“ scrie 
următoarele:

Incassările teatrelor, a căror cifră ’mi-s’a 
comunicat, nu sânt de loc strălucite. în cursul 
celor cincispredece d'le din urmă, opera n’a avut 
decât o serată, care a produs 22,000 franci. De 
altmintreni, la toate representsţiunile, nu s’a in- 
cassat mai mult decât 15 pănă la 16 mii de 
franci. Câte odată incassările au fost chiar şi 
mai mici. Cu această cifră teatrul stă foarte 
rău şi este în perdere, ţinând chiar seamă de 
subvenţiunea de opt sute mii de franci Opera- 
comică se mai susţine încă graţie ddelor sale de 
Sâmbătă, dar’ cu mare greutate. Cât pentru aşa 
numitele „thââtres de genere“ sânt foarte cum
plit lovite. Aş pute să citez unul, este adevărat 
că de o ordine secundară, ale cărui beneficii dd- 
nice variază între două şi trei sute franci.

Singură comedia franceză se apără cu 
energie. Mai cu seamă piesele T a r l u f f e ,  An
t o i n e t t e  R i g a n d  au produs muit pentru so
cietari. Piesa din urmă, „ U n P a r i s i e n “, promite 
de a produce mult. Onoare casei lui Moliére!

Serviciul telegrafie
al

„TRIBUNEI“.
Atena, 23 Februarie n. Scirea despre 

o pretinsă schimbare a politicei guvernului 
a provocat nespusă iritaţie. Representanţa 
orăşenească a convocat un me e t i n g ,  
la care s’a primit o r e s o l u ţ i e  ce în- 
curagiază pe guvern sé persiste şi de 
aci încolo în o politică naţională. O de
putăţie a meetingului a presentat reso- 
luţiunea ministrului-president D el y an is, 
care a declarat că g u v e r n u l  c o n t i n u ă  
cu î n a r m ă r i l e  p e n t r u  r é s b o i u  şi 
n’a luat nici o măsură, ce ar pută justi
fica presupunerea despre o schimbare a 
politicei.

Filipopol, 23 Februarie n. Princi
pele Bulgariei rămâne în Filipopol pănă 
când reservele şi miliţia sünt puse pe pi
cior de résboiu şi mobilisarea e terminată.

Belgrad, 23 Februarie n. Gar a-  
şan i n  a împuternicit pe Mi i a t o v i c i  
să presenteze proiectul tractatului de pace, 
după care documentul tractatului de pace 
are să cuprindă un singur articol, anume: 
r e s t a b i l i r e a ' s t ă r i i  de  d i n a i n t e a  
d e c l a r a ţ i  un ii de r é s b o i u  d i n  14 
N o e m v r i e  n. anu l  t r e c u t .

Director: l o a n  S l ă v i r i .
R edactor re sp o n sa b il: Cornel Pop Păcnrar.
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Extrase din foaia oficială.
L i c i t a ţ i u n i :

— 11 Martie a. c. imobilele lui Partenie Raţ, 
decătră trib. reg. din Turda.

— 4 Martie a. c. imobilele lui Antoniu K o 
st y á 1, decătră tribunalul reg. din Timişoara, în 
comuna M .-Szâkos.

— 1 Martie a. c. mobilele lui loan N e d i t s 
decătră jud. cerc. din Becicberecul-mare.

— 2 Martie a. c. mobilele lui Paul Bodor,  
decătră executorul reg. din Cluj, în comuna 
M a g y a r - S á r  d.

— 1 Martie a. c. imobilele lui Atanasie D o s z a, 
decătră jud. cerc. din Vinga, în comuna Murány.

— 15 Maiu a. c. imobilele lui Dimitrie G a i u 
decătră trib. reg. din Chichinda-mare.

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de <j'le:

— la rămasul după Stefan Szász ,  trib. reg. 
din Oradea-mare;

— la rămasul după Petru Be r bo n i u ,  trib. 
reg. din Deva;

— la rămasul după loan N o t h o f , trib. reg. 
din Chichinda-mare.

C o n c u r s u r i :
— Un post de scriitor la tribunalul reg. din 

Lugoj. Concursurile sünt a se trimite până în 
20 Martie a. c. la presidiul trib. reg. de acolo.

— Un post de scriitor la jud. cerc. din 
K á r o l y f a l v a .  Concursurile să se trimită în 
4 săptămâni la presidiul tribunalului reg. din 
Biserica-albă.

— Un post de vice-notar la trib. reg. din 
Cluj. Concursurile în 4 săptămâni la presidiul 
trib. reg. de acolo.

Extrase bisericesci-scolare,
C o n c u r s u r i :

— Un post de pa r o  ch în parochia de cl. 
III. gr.-or. M ă r i ş e l ,  protopresbiteratul C l u 
ju l u i .  Termin 30 de dile. Emolumentele dau 
suma de 523 fl 30 cr. v. a. Alesul va trebui să 
împartă venitele cu fostul paroch.

— Un post de p a r o c h  în parochia de cl. 
III gr.-or. C o p ş a - m i c ă ,  protopresbiteratul 
Med i a ş u l u i .  Termin 30 de (file. Emolumentele: 
300 fl. v. a.

— Un post de p a r o c h  în parochia de cl. 
UI. gr .-or. G ă u n o a s a  cu filiile C u t i n i şi

C i u  1 p e z , p ro to p resb ite ra tu l D e v e i .  T erm in  
30 (file. E m olum entele  dau  sum a de 300 fl. v . a.

—  U n  post de paroch  în  paroch ia  de cl. I I I .  
gr.-or. M ă n i a r ă u  cu filia R ă c ă ş t i a ,  p ro to 
p resb ite ra tu l D e v e i .  T erm in  30 4ile. E m olu
m en te le : 300 fl. v . a.

—  U n  post de p a r o c h  în  paroch ia  gr.-or. 
de clasa I I I .  p ro to p resb ite ra tu l B r a ş o v u l u i  II . 
T erm in  30 de (file. E m olum entele  îm preunate  
cu acest post dau  sum a de 400  fl.

Cursul Ia bursa de mărfuri din Budapesta
dela 19 Februarie st. n.

Gr âu  (din Banat): 72—73 Kilo fl. —.— până —.— 
74—79 Kilo fl. —.— până —.—, (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.05 pană 8.35, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo 
fl. 7.95 pănă 8.25, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.05 pănă 8.35, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.05 
pănă 8.35, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.60 pănă 8.—.

Să c a r  a (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.15 pănă 6 35.
(Or(j nutreţ:) 60—62 Kilo fi. 5.40 pănă 5 70; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 6.— până 8.80.
Ovăs  (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.30 pănă 8J5..
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 5.20 pănă 5.25; de 

alt soiu fl. 5.15 pănă 5.20.
R a p i ţ a  fl. 10.— pănă 10.15; de Banat fl. 10.— 

până 11.50.
M ă l a i u  (unguresc): fl. 4.60 pănă 5.—.

Timpul de furnisare.

G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 7.98 pănă 8.— (per 
Septembre—Octombre) Kilo fl. 8.12 pănă 8.14.

S ă c a r a  (primăvară) 69.Vio Kilo fl. 5.56 pănă 5.85
C u c u r u z u l  (Main—Iunie) fl. 5.49 pănă 5.51.
R a p i ţ a  (August—Septemvrie) fl. 10.% pănă 10.7/8
S p i r t  (brut) 100 L. fl. 24.— pănă 24.75.

Curbul pieţei din Sibiiu.
din 23 Februarie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.60 vând. 8.65
Lire t u r c e s c i ..................... * ÎJ 11.20 n 11.25
Im periali.............................. • n 10.20 n 10.25
Ruble r u s e s c i .................... • n 1.20 n 1.21

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 20 Februarie st. n. 1886.

Renta amort. (5%) . . . Cump. 94-74 vend. 94.%
„ Rur. conv. (6%) . . n 86.— n 86.%

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n 266.— n 267.7,
Banca naţională a României n 1085.— V 1183.—
împr. oraş. Bucuresci . . . n 29.— » -- .---
Acţ. de asig. Naţionala . . rt 224.— V --
Credit mob. rom.................... n -- .--- -- .---
Scrisuri fonciare urbane (5%) n 81.— » 81.—
Schimb 4 l u n i ..................... r> ---.--- n 34—
Societ. const............................ Y) 187.7, n 230.7,
A u r ......................................... n 16.74 n 16.7,

Bursa de Budapesta
din 22 Februarie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6 % ........................................ —.—
n „ n „ 4 % ............................................ 104.40
„ „ hârtie „ 5 % ...............................................95.30

împrumutul căilor ferate ung...................................152.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune)........................................................ 99.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune).........................................................126.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 113.50
Bonuri ale ung............................................................. 104.25
„ „ « c u  cl. de s o r ta r e ...........................104.25
» « „ bănăţene-timişene...........................104.25
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................104 —
„ „ transilvane...............................  . 104 25
„ „ croato-slavone..........................................103.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99.25
Împrumut cu premiu ung..................................... 119_
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 124._
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ............................................85.40

„ „ argint austriacă.....................................  85.40
„ „ aur a u s t r i a c ă .....................................  113.50

Leşurile austr. din 1860 .........................................  140.25
Acţiunile băncei austro-ungare.................................  874 —

„ „ d e  credit ung..................................  306.—
„ „ „ „ austr................................ 302.—

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.—
Argintul . .........................................................—.—
Galbeni împărătesei .................................................... 5.93
Napoleon-d’ori................................................................   10._
Mărci 100 imp. germ ane............................................... 61 80
i .ondra 10 Livres S te rlin g e ........................................ 126.30

de ost ung. 

de ost. ung. 

ung.

Bursa de Viena
din 22 Februarie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6 % ...............................
n „ „ „ 4 % ....................................
„ „ hârtie „ 5 % ....................................

împrumutul căilor ferate u n g . .....................
Amortisarea datoriei căilor ferate 

(l-a em isiune)...............................
Amortisarea datoriei căilor ferate

(2-a emisiune)..............................................
Amortisarea datoriei căilor forat» do ost.

(3-a emisiune)..............................................
Bonuri rurale ung. . . ...............................

„ „ « c u  cl. de sortare. . . .
„ „ „ bănăţene-timişene . . .
„ „ „ c u  cl. de sortare . . .
„ „ transilvane...............................

„ croato-slavone..........................
Despăgubire pentru dijma ung. de vin . .
împrumut cu premiu ung.....................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin .
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..........................

„ „ argint austriacă.........................
Rentă de aur a u s t r i a c ă ...............................
Losuri austr. din 1860 ...............................
Acţiunile băncei austro-ungare....................

„ „ „ „ austr. .
„ „ d e  credit ung......................

Argintul...............................
Galbeni împărătesei . . .
Napoleon-d’ori.....................
Mărci 100 imp. germane .
Londra 10 Livres Sterlinge

104.20
95 30

152.75

100.—

126.75

113 50
104.50
104.50
104.25 
104 25
104.60
103.75 

99 25
119.40
124.25 
85.70 
85.75

113.60 
14025 
873 -
307.25 
301 90

A nunciu.
Societatea de împrumut şi păstrare „Auror’a“ din Năsăud va ţină adunare 

generală în Násénd la 28 Martie st. n., 1886 10 oare a. iu. în edificiul 
scoalei normale. Obiectele:

1. Raportul directorului, cassarului şi al comisiunii censurătoare.
2. Alegerea directorului, cassarului, controlorului şi secretarului, apoi a doi membbri 

de consiliu şi a comisiunii censurătoare pe basa statutului.
3. Pertractarea propunerilor relativ la modificarea statutelor eventual reformarea 

societăţii în acţionarie şi desbaterea proiectului de statut în privinţa aceasta.
4. Pertractarea altor propuneri de interes pentru societate.

Náséud, în 6 Februarie 1886.

[250] 1—3 Consiliul administrativ.

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 10 Ianuarie ]886.

Copşa mică—Sibiiu

Copşa mică 1.11
Şeica mare 1-32
Loamneş 2-01
Ocna 2.24
Sibiiu 2-44

Sibiiu—Copşa mică

Sibiiu 10.25
Ocna 10.46
Loamneş 11.09
Şeica mare < 11.32
Copşa mică 11.52

Cucerdea—Oşorheiu—Regliinul-săs.

Cucerdea 10.00 3.50
Cheţa 10.31 4.21
Ludoş 10.53 4.43
M. Bogat 11.03 4.43
Cipeu-Iernut 11.44 5.31
Kerelő-Sz.-Pál 12.00 5.46
Nireşteu 12.26 6.10

Oşorheiu J
12.46 6.30

1.16 7.43
Reghin ul-săs. 3.08 9.35

Iteghiuul-săs_Oşorheiu—Cucerdea

Regliiuul-săs. 4.22 4.00
(

Oşorheiu \
6.14 5.52
6.34 12.25

Nireşteu 6.55 12.55
Kerelő-Sz.-Pál 7.16 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.54
M. Bogat 8.07 2.31
Ludoş 8.21 2.46
Cheţa 8.38 3.06
Cucerdea 9.07 3.40

Simeria (Piski)— Cniedoara

Simeria (Piski) 6.40
Cérna 7.01
Cuiedoara 7.30

Cuiedoara—Simeria (Piski)

IJniedoara 10.18
Cérna 10.44
Simeria (Piski) 11.30

Budapesta—Predeal

Tren
omnibus

Viena
Budapesta  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vărad-Velencze
Fugyi-Văsărbely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huledin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nedeşdu

Clu]
Apabida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ăgostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bucuresci

Tren
acoelerat

Tren
omnibus

6.47
11.22

2.20
4.39

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41 
3.50 
4.25 
5.10
5.41
6.02 
6.40 
7 —

7.15
1.45
3.51
5.28
6.41
6.46

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01

3.15

Tren
de

persoane

7.29
8.27
8.37
9.37 
9.45 
9.59

10.28
11.36
12.10
12.46

1.48 
3.09 
3.42 
4.12 
4.30
4.48 
5.17

5.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2 . -
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

'I

Predeal—Budapesta
Tren

de
persoane

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apabida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Vărad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány •
Szolnok
B u d a p e s ta

Viena

I

{

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.16
6.37
6.53 
7.08 
7.34 
7.55
8.37
8.53 
9.12 
9.31

10.06
10.25
10.35
10.41
10.51
12.50

3.06
6,
3.

00

6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14

2.10
8—

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
6—
6.20
6.59
7.15
7.43
8 —
8.29
8.55
9.04
9.32

10.32
12.32
12.59

10.37
1.45
5.34

10.05
6.05

8 —
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
12.17
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

Budapesta—A rad—Teiuş

0 .3 5

8.22
10.30

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

Tren
om

nibus

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

6.59
7.33

11.-
8.05

11.02
3.37 
4.00 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04 
11.31
12.05

8 —
12.00

5.55

Teiuş—Arad—Budapesta

6.05
6.19
6.46
7—
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.40
2.24

Teiuş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41

6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
9—
2.39
6.50

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.27

5.10
8.16
6 .0 5

5.20
5.57

7
7.32

Simeria (Piski)—Petroşeui

Siuieria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeui

11.5o 
12.27 

1.19 
2.10 
2.57 
3.35 
4.04

2.33
3.23
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

Arad—Timisoara

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

Petroşeui—Simeria (Piski)

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
P u i
Haţeg
Streiu
Simeria

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.13

10.16
10.53

Ti misoara—Arad

T im iş o a r a
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
A ra d

6.02 
6.26 
6.40 
6 52 
7.06 
7.21 
7.53

Ghiriş—Turda

Ghiriş
Turda

10.37
11.04

4.16
4.37

Turda—Ghiriş

Turda
Ghiriş

8.20
8.41
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